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      QUÉ QUIERO SABER

      Lector, lectora, este libro le interesará si usted quiere saber:

      
         	
            
               Por qué la cultura japonesa vuelve a seducir en todo el mundo.

            

         

         	
            
               Qué es el manga, el anime y otras expresiones culturales japonesas de éxito.

            

         

         	
            
               Cuáles son sus fuentes de inspiración y sus influencias.

            

         

         	
            
               Cuáles son los principales títulos y autores de manga y anime.

            

         

         	
            
               Por qué no pasa nada en algunos capítulos de Bola de dragón.
               

            

         

         	
            
               Qué influencia a nivel mundial tiene el Japan pop.
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      DE HEIDI A BOLA DE DRAGÓN, LA EXPLOSIÓN DE LA CULTURA POP JAPONESA

      Cuando en la década de los setenta llegaron a España personajes de animación como
         Heidi, la niña de las montañas suizas, o Maya, la abeja inquieta, casi nadie sabía
         decir de dónde procedían pero se convirtieron en referentes culturales de toda una
         generación, como lo habían hecho antes Pedro Picapiedra o, más adelante, Scooby-Doo.
         Heidi y Maya habían salido de estudios de animación japoneses, a pesar de que sus
         creadores no sospechaban que llegarían al público europeo. El poder de atracción de
         la animación japonesa no ha parado de crecer desde entonces, en parte gracias a la
         demanda de contenidos de las cadenas de televisión. Hoy en día el 60% del dibujos
         animados que se emiten en el mundo se han producido en Japón.
      

      La globalización, que ha hecho del mundo un lugar donde las distancias físicas y temporales
         han quedado recortadas, se asocia muy a menudo a una homogeneización cultural. El
         discurso dominante ha sido durante años el del temor por la americanización del mundo
         por medio de un tipo de colonización cultural. Sin embargo, en el siglo xxi este proceso de homogeneización parece ir sustituyéndose por una hibridación cultural:
         no solamente las expresiones artísticas fluyen de Estados Unidos hacia el “mundo”,
         sino que los flujos culturales van en múltiples direcciones. Uno de ellos se origina
         con fuerza en Japón.
      

      La industria cultural nipona se ha fortalecido en las últimas décadas hasta el punto
         de tener un poder de influencia considerable. Donde mejor se ve esta influencia es
         en la aportación que ha hecho al lenguaje visual de prácticamente todo el mundo. Una
         gota de sudor que resbala por la frente de un personaje o unos ojos grandes y redondos
         que cambian de forma para expresar las emociones de los personajes son dos recursos
         visuales con un significado entendido por varias generaciones y que se han incorporado
         sigilosamente al metalenguaje de medio mundo.
      

      Japón produce anualmente decenas de miles de horas de dibujos animados (anime), miles
         de páginas de cómic (manga), bobinas y bobinas de películas de terror y de series
         de televisión (j-horror y j-drama) y centenares de éxitos musicales (j-pop). La industria japonesa de contenidos de ocio y de entretenimiento ocupa desde hace
         décadas un espacio predominante en los mercados de los países vecinos, y también en
         los mercados de los países geográficamente más distantes. El público de Estados Unidos
         y Europa hace un par de décadas que consume con admiración y devoción los productos
         culturales japoneses.
      

      Este libro permite acercarse a este fenómeno, al éxito del denominado Japan pop, desde sus orígenes hasta el presente. Explora el nacimiento de la cultura visual
         japonesa contemporánea, explica cómo se expresa y, sobre todo, cómo su influencia
         se irradia más allá de las fronteras de Japón. Analiza con detalle los dos fenómenos
         culturales más importantes: el manga y el anime. Y también examina, aunque con menos
         detenimiento, el j-horror, el j-drama y el j-pop. Finalmente, apunta las causas del éxito mundial de la cultura popular japonesa contemporánea.
      

      Antes de entrar en materia, dos consideraciones formales. En el texto, los nombres
         de los autores japoneses aparecen escritos tal como se haría en japonés: primero el
         apellido y después el nombre. En cuanto a los títulos de cómics, películas y series,
         se da siempre la versión catalana o castellana acompañada del original en japonés.
         En los casos en los que no ha habido versión, el título aparece solo en japonés.
      

   
      Capítulo I

      BREVE INTRODUCCIÓN AL JAPÓN CONTEMPORÁNEO

      Pese a su pérdida de empuje económico, Japón ha entrado en el siglo xxi como una superpotencia cultural. A diferencia de otros países y territorios, ha sido
         capaz de proyectar al exterior una mezcla de las expresiones y corrientes culturales
         tradicionales, por ejemplo las artes marciales (yudo o kendo) o las artes decorativas
         (origami o bonsai), con elementos propios del siglo xxi, como las consolas de mandos inalámbricos o los robots con aspecto humanoide capaces
         de tocar una pieza de música clásica y de llevar a cabo las labores domésticas.
      

      Se trata de una imagen polifacética, plural y poliédrica en la que la parte de más
         éxito y la más representativa en la actualidad ya no son los valores asociados a los
         samurai o a las geishas, la estética de la ukiyoe y la cerámica raku, el discurso del teatro n[image: ] y el kabuki, como hace unas décadas. También se han diluido las imágenes estereotipadas de trabajadores
         incansables, de mujeres del hogar sumisas en la familia, de la calidad innegable de
         los productos japoneses. A pesar de que algunas de estas concepciones perviven, ahora
         los elementos predominantes son los de una cultura joven, urbana y ultramoderna que
         bebe de influencias no solamente japonesas. Es el triunfo de la nueva cultura popular
         japonesa.
      

      Parece que el mundo haya descubierto ahora la cara más moderna de un país que históricamente
         ha fascinado tanto como ha preocupado. Es una nueva faceta que se ha erigido como
         símbolo de la posmodernidad y el futuro. Ahora bien, ninguna de estas imágenes es
         completamente exacta por sí sola, dado que la realidad del Japón actual es la de la
         coexistencia de múltiples realidades.
      

      1. El Japón del siglo xxi


      A lo largo de la historia contemporánea pocos países han pasado en tantas ocasiones
         y de manera tan rápida de la admiración a la desafección por parte de la sociedad
         internacional. En los años cincuenta y sesenta del siglo xix, Japón era un país eminentemente feudal. En cuatro décadas, a partir de la denominada
         Restauración Meiji iniciada en 1868 y la reapertura al mundo exterior, se transformó
         en un Estado moderno, centralizado, altamente burocratizado y constitucional. Logró
         unos niveles industrial, militar, educativo y cultural capaces de sorprender a los
         políticos, militares, intelectuales y artistas de las sociedades europeas de finales
         del siglo xix y comienzos del siglo xx. Fue un momento tan importante como la Revolución francesa para Francia o la Revolución
         Industrial para Inglaterra. Japón era reconocido internacionalmente como nueva potencia
         mundial.
      

      Pero esta admiración internacional pronto se convirtió en temor. El proceso de militarización
         en Japón se consolidó y sus aspiraciones imperialistas en Asia empezaron a ser conocidas
         en todo el mundo. En los años treinta y cuarenta del siglo xx, Japón fue protagonista de algunas de las vulneraciones más flagrantes de los derechos
         humanos ocurridas en la Asia oriental, como la matanza de miles de personas a la ciudad
         china de Nankín en 1937. Y al mismo tiempo, víctima de uno de los episodios más tristes
         de la historia de la humanidad: el lanzamiento de las bombas atómicas sobre Nagasaki
         e Hiroshima en 1945.
      

      Después de la guerra, Japón quedó ocupado por las tropas norteamericanas. Pero ni
         la ocupación, ni la destrucción de grandes ciudades, ni la dureza de la posguerra,
         impidieron que el país desarrollara en los años sesenta y setenta una de las economías
         con mayor potencial internacional gracias a una rápida reindustrialización y a la
         vitalidad del sector tecnológico, el mundo académico y la industria cultural.
      

      En los años ochenta, Japón era ya la segunda economía del mundo y sus productos estaban
         presentes en la mayoría de los mercados internacionales. Aun así, el estallido de
         una crisis inmobiliaria y financiera a finales de aquella década llevó a un largo
         periodo de estancamiento económico –la década perdida–. Con el cambio de siglo, el
         final del milagro económico hizo aumentar la insatisfacción de los ciudadanos con
         la clase política. Koizumi Jun’ichir[image: ], elegido primer ministro en 2001, recuperó para el país una cierta estabilidad institucional
         y la ilusión en una posible recuperación.
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